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Bedienungsanleitung
Operating instructions
Instructions de service
Manual de instrucciones
Istruzioni per luso
Manual de instrucoes
Gebruiksaanwijzing
Betjeningsvejledning
Laitteen kayttoohje
Bruksanvisning
Bruksanvisning
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Hasznalati utasitas

@@

ARABIC

>

UCEEEEEEL

Navodilo za uporabo
Instrukcja obstugi
Kullanma Kilavuzu

Navod k obsluze

Upute za uporabu
Instructiuni de folosire
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Allgemeine Angaben
General data
Données générales
Datos generales
Dati generali
Algemene instructies
Generelle angivelser
Allmant
Yleiset tiedot
Generelle opplysninger
Indicagdes gerais
Genel bilgiler
CEUL e pkarar i F
Véeobecné udaje
Dane ogdlne
Atalanos adatok
Splooni podatki
Opdi podaci
[kt arereic
Date generale
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Bedienung
Operation
Commande
Uso
Comando
Bediening
Betjening
Handhavande
Kaytté
Betjening
Modo de utilizagdo
Kullanma
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Obsluha
Obstuga
Kezelés
Upravljanje
Rukovanje
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Wartung
Maintenance
Entretien
Mantenimiento
Manutenzione
Onderhoud
Vedligeholdelse
Skétsel

Huolto
Vedlikehold
Manutengao
Fahin-
CErr el Bar a
Udrzba
Chkstea tectriezra
Karbantartas
WECrEawarja
CoEavarja
TLwTRErar
Irtratiraga
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Achtung / Vorsicht
Warning / Caution
Attention / Prudence
Atencién / Cuidado
Attenzione / prudenza
Attentie / voorzichtig
Bemaerk / forsigtig
OBS / var forsiktigt
Huomio / varo
OBS / Forsiktig
Atengéo / Cuidado
Dikkat / intiyat
Fremarea | Comeprmeee
Pozor / opatrn@
Uwaga / Ostro:inie
Figyelem / Vigyazat
Pozor / Previdnost
Pozor / oprez
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Atartia / Precautia
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Messer nicht an Schneidekante beriihren
Do not touch sharp edge of blade

Ne pas toucher le céte afftité de la lame
No tocar la cuchilla por la parte afilada
Non toccare la lama sul filo

Raak het mes niet bij de snijkant aan
Raor ikke ved knivsaeggen

Rér inte vid knivens skarkant

Al kosketa teraa leikkuureunasta

Ror ikke ved knivseggen

Néo tocar na lamina da guilhotina

Biak kesiri uea ten-as etn-an-ali

e Kaca=hra pamull @4 KPCMKH HEWR
hwadetykat e estli neze

Nie dotyka nera pe streznie tnggreaj

Ne nytljon a kés éléhez

fhweia ne prijen-ati na rezalnen” rebuo

Iwa dirati ne pe rubu 22 rezanja
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Nu atingefi taizu cutitului
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Gerét standsicher aufstellen

Place in a stable position

Installer I'appareil de fagon stable

Colocar la maquina de manera estable

Porre I'apparecchio in posizione stabile

Stel de machine stabiel op

Opstil apparaten stabilt

Stall upp apparaten stabilt

Aseta leikkuri niin, eftd se pysyy varmasti paikallaan
Oppstill apparatet stabilt

Colocar a maquina numa posicao esatavel
Cihazi sailan- warlactivriz
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Feiston] pestawit ra stakilen noiste

Ustawi bazpiarzrie Lezg-zaria

A késziiléket szilard talapzatra allitsa
Pripravo stabilno namestiti

Uredaj stabilno postaviti
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A se pune aparatul in pozitie sigurs
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Nicht der Nasse aussetzen
Do not expose to the wet
Ne pas exposer a I'humidité
No exponer a la humedad
Non esporre all’'umidita
Niet aan vocht blootstellen
M4 ikke udseettes for veede
Far ej utsattas for vata
Ei saa altistaa kosteudelle
Skal ikke utsettes for veete
N&o expor a humidade
Rt Eata nraz Bieahn ez
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Nevystavovat vihkosti
Nie naraizac na wilgoc
Ne tegye ki nedvességnek
Ne izpostavljati vlagi
Ne izlagati vlazi
i e £ETE SR 0F Lipprooai:
v 5a fari oA Lnrazaals

.- .-

.

R . =T
Ll e
TR FUHLEN






565

15

5

C= 475 mm
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